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Figure 4-5: Fixer les étriers de montage pour châssis 

 
3. Fixer un cordeau entre les deux étriers de montage et l'aligner. 

4. Fixer les autres étriers de montage de la rangée inférieure en 

alignement selon le plan de maillage. 

5. Contrôler la bonne fixation des étriers de montage. 

6. Monter les modules. 
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Préparation du montage sur les tuilesPréparation du montage sur les tuilesPréparation du montage sur les tuilesPréparation du montage sur les tuiles    

 

ATTENTIONATTENTIONATTENTIONATTENTION    

Ecoulement de l'eau à la bande Wakaflex®! 

Dommages des eaux. 

� S'assurer que la déclivité nécessaire est assurée, afin que l'eau 

puisse s'écouler vers l'avant. 
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Figure 4-6: Raccordement de toiture aux tuiles en bas 
 

1 Tuile 5 Module photovoltaïque 

2 Bande Wakaflex® 6 Contre-lattage 

3 Etrier de montage pour 

châssis 

7 Planche de montage 

30 x 100 mm 

4 Bande d'étanchéité de gorge 

20 x 60 mm 

8 Lattage pour les tuiles 

 

1. Fixer la bande Wakaflex
® sur la planche de montage (7). 

2. Fixer le premier et le dernier étriers de montage pour châssis (3) 

de la rangée inférieure sur le chevron avec deux vis à tête demi-

ronde TOPIX (5 x 35) chacun. 

3. Fixer un cordeau entre les deux étriers de montage et l'aligner. 

4. Fixer les autres étriers de montage de la rangée inférieure en 

alignement selon le plan de maillage. 

5. Contrôler la bonne fixation des étriers de montage. 

6. Placer la bande d'étanchéité de gorge (4). 

7. Monter les modules. 
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Monter les modulesMonter les modulesMonter les modulesMonter les modules    

ATTENTIONATTENTIONATTENTIONATTENTION    

Type de vis incorrect! 

Détérioration de l'étrier de montage et respect non garanti des 

valeurs statiques nécessaires pour la transmission de force 

nécessaire. 

� Utiliser uniquement les vis avec embase TOPIX® 5*35 

proposées par Solar-Fabrik AG (les vis à tête fraisée ne sont pas 

homologuées/certifiées). 

 

ATTENTIONATTENTIONATTENTIONATTENTION    

Sens de montage incorrect! 

� Respecter le sens de montage: le montage est uniquement 

possible de bas en haut. 

� A cause du recouvrement latéral des parties de châssis, poser 

les modules uniquement de droite à gauche. 

� On recommande de monter les modules en colonnes, afin que 

le toit reste accessible pour le montage de rangées 

supplémentaires. 

 

9 2 1

10 6 3

7 4

8 5

 

Figure 4-7: Exemple de séquence de pose 
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    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

� S'assurer que les câbles de raccordement de tronçon et les 

câbles de connexion ont été posés avant le montage des 

modules. 

� Faire sortir les câbles de raccordement des modules vers la 

gauche avant la mise en place du module, afin de pouvoir 

raccorder le module suivant de la rangée. 

 

1. Accrocher le premier module photovoltaïque dans les étriers de 

montage à droite dans la rangée inférieure. Veiller à ce que les 

évidements du profil de châssis, qui sont orientés vers le haut, 

se trouvent à gauche. 

2. Raccorder le profilé de fermeture de bord et le cas échéant les 

tôles de raccordement à droite aux profilés de châssis au bord 

du champ (voir Chapitre -, P. 41). 

 

 

Figure 4-8: Monter le premier module 
 

    REREREREMARQUEMARQUEMARQUEMARQUE    

Les profilés de fermeture de bord et les tôles de bord peuvent 
uniquement être montés avec la rangée de modules respective! 
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3. S'assurer que l'étrier de montage pour châssis repose 

exactement dans les évidements du profil de châssis. 

 

 

Figure 4-9: Position de l'étrier de montage 

 
 

4. Aller chercher un module supplémentaire et relier les 

connecteurs du premier module à la prise de raccordement du 

module suivant. 

5. Faire glisser le profil de châssis du module suivant dans celui du 

premier module. 

 

 

Figure 4-10: Monter un module supplémentaire 
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6. Définir la position de la deuxième rangée d'étriers de montage. 

Ce faisant, respecter l'espacement au bord supérieur des 

modules. 

 

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

Les modules doivent si nécessaire (p. ex. en cas de réparation) 
pouvoir être extraits de la rangée! 

� Monter des rangées supplémentaires à un espacement x des 

modules (voir figure 4-11). 

� Lors de l'enlèvement des modules, faire glisser ceux-ci vers le 

haut jusqu'à ce qu'ils ne soient plus maintenus par les étriers 

de montage inférieurs, puis les extraire.  
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Figure 4-11: Espacement de l'étrier de montage au module 

 
 

1 Position de référence 3 Châssis de module 

2 Etrier de montage 4 Espacement 

x = 12 – 15 mm 

 
7. Fixer la deuxième rangée d'étriers de montage sur le chevron et 

contrôler la bonne fixation 
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    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

La cote système "R espacement entre les étriers de montage" (voir 
figure 4-1) est déterminante pour le montage correct du champ de 
modules et son apparence optique. 

� L'espacement vertical entre les étriers de montage est une cote 

système du champ de modules et doit pour cette raison être 

respectée de manière homogène dans les rangées. 

� Utilisation d'un gabarit d'espacement pour la cote "R" 

� Egalisation des espacements entre rangées sur plusieurs 

rangées avec un multiple correspondant de la distance 

d'écartement. 

 

R

 

Figure 4-12: Utilisation d'un gabarit d'espacement 

 
 

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

La cote système "R" 

� Incell 130        � 663 mm 

� Incell 200        � 991 mm 
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Figure 4-13: Fixer les étriers de montage pour les rangées 
supplémentaires 

 
8. Accrocher le premier module photovoltaïque dans les étriers de 

montage à droite dans la deuxième rangée. Veiller à ce que les 

évidements du profil de châssis, qui sont orientés vers le haut, 

se trouvent à gauche. 

9. Aller chercher un module supplémentaire et relier les 

connecteurs du premier module à la prise de raccordement du 

module suivant. 

10. Faire glisser le profil de châssis du module suivant dans celui du 

premier module. 

 

 

 

Figure 4-14: Monter les modules 
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11. Monter des rangées supplémentaires d'étriers de montage et de 

modules photovoltaïques en colonnes comme décrit ci-dessus. 

12. Raccorder le profilé de fermeture de bord et le cas échéant les 

tôles de raccordement à gauche aux profilés de châssis au bord 

du champ (voir Chapitre -, P. 41). 

 

 

Figure 4-15: Monter le profilé de fermeture de bord et la tôle de 
raccordement latéralement à gauche 

 

13. Ancrer la rangée supérieure des modules:  

- avec les étriers de montage longs pour raccordements de 
tôle en haut pour le raccordement direct au faîte, ou 

- avec les étriers de montage pour châssis, si les tôles de 
raccordement pour faîte sont utilisées. 
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4.4.24.4.24.4.24.4.2 Raccordement de toitureRaccordement de toitureRaccordement de toitureRaccordement de toiture    

 

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

Un raccordement de toiture est nécessaire lorsque la dimension 
modulaire prédéfinie par la taille des modules standard ne 
correspond pas exactement aux dimensions du toit. 

 
Raccordement de toiture à gauche et à droiteRaccordement de toiture à gauche et à droiteRaccordement de toiture à gauche et à droiteRaccordement de toiture à gauche et à droite    

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

� S'assurer que les câbles de raccordement de tronçon et les 

câbles de connexion ont été posés avant le montage des 

modules. 

 

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

Les profilés de fermeture de bord et les tôles de raccordement 
peuvent uniquement être montés avec la rangée de modules 
respective! 

 

1. Raccorder les profilés de fermeture de bord à droite et à gauche 

aux profilés de châssis au bord du champ. 

2. Raccorder les tôles de raccordement aux profilés de fermeture 

de bord. 
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Figure 4-16: Profilé de raccordement de bord et tôle de bord 
latéralement à droite 

 
 

 

Figure 4-17: Profilé de fermeture de bord et tôle de raccordement 
latéralement à gauche 
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1

2

 

Figure 4-18: Fixer la tôle de raccordement avec des fixations pour 
tôle 

 
1 Clou 2 Fixations pour tôle 

 
3. Fixer le bord extérieur des tôles de raccordement avec des 

fixations pour tôle et des clous. 

4. Avec la meuleuse d'angle équipée d'une meule diamantée, 

meuler respectivement le nez de droite ou de gauche de la tuile 

qui doit reposer sur la tôle de raccordement. 

5. Recouvrir de tuiles le reste de la surface de toiture. 

 

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

Fixation des tôles latérales à l'aide de fixations pour tôle selon 
besoin, au moins cependant: 

� Tôle de raccordement latérale à droite/à gauche: 2 pce 

� Tôle de raccordement de coin à droite/à gauche: 1 pce 
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1 2

12 11 78910

3 54 6

 

Figure 4-19: Raccordement de toiture sur un toit de tuiles (à 
droite) 

 

1 Module photovoltaïque 7 Latte pour tuile 

2 Châssis en profilés SOLRIF®-

XL 

8 Contre-lattage  

3 Profilé de fermeture de bord 

à droite 

9 Planche de montage  

100 x 30 mm 

4 Tôle de raccordement 

latérale à droite 

10 Sous-toiture 

5 Tuile 11 Toit 

6 Fixations pour tôles 12 Chevrons 
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Raccordement de toiture en hautRaccordement de toiture en hautRaccordement de toiture en hautRaccordement de toiture en haut    

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

Les étriers de montage pour verre ne sont pas nécessaires pour le 
raccordement de toiture, la tôle de raccordement ne présentant 
pas de surface en verre. 

 

1. Fixer la tôle de raccordement de coin à droite. 

2. Fixer la rangée supérieure de modules sur la planche de 

montage avec les étriers de montage pour châssis et contrôler la 

bonne fixation. 

 

 

Figure 4-20: Tôle de raccordement de faîte à droite 

 

3. Accrocher les tôles de raccordement dans la dernière rangée des 

étriers de montage: 

- Fixer la tôle de raccordement de faîte à gauche au-dessus du 
module supérieur de gauche. S'assurer que la tôle de 
raccordement fait prise au-dessus de la tôle de 
raccordement de coin à gauche. 

- Fixer la tôle de raccordement de faîte à droite au-dessus du 
module supérieur de droite. S'assurer que la tôle de 
raccordement fait prise au-dessus de la tôle de 
raccordement de coin à droite. 

- Fixer les tôles de raccordement de faîte au centre au-dessus 
des modules intermédiaires 

 

Raccordement avec Raccordement avec Raccordement avec Raccordement avec     

des tôlesdes tôlesdes tôlesdes tôles    
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Figure 4-21: Tôle de raccordement de faîte au centre 

 

4. Relier ensemble les tôles de raccordement individuelles à l'aide 

du profilé de protection d'arête (voir Figure 3-13: Tôles 

de raccordement en haut 

 

 

Figure 4-22: Placer la protection des bords 

 
 

5. Recouvrir de tuiles le reste de la surface de toiture. 
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Figure 4-23: Raccordement de toiture sur un toit de tuiles (vu 
d'en haut) 

 
1 Module photovoltaïque 4 Tuile 

2 Etrier de montage pour 

châssis 

5 Latte pour tuile 

3 Tôle de raccordement de 

faîte 

6 Planche de montage 

 

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

La chaleur dissipée par les modules photovoltaïques diminue les 
performances de l'installation. Une ventilation par l'arrière 
suffisante des modules photovoltaïques minimise cette perte de 
puissance. 

� Des températures élevées des modules diminuent la puissance 
de l'installation. 

� La ventilation par l'arrière dans la zone du contre-lattage 
diminue la température du module et évacue la chaleur vers le 
haut. 

� Ne pas entraver le libre mouvement de l'air entre les contre-

lattes par des aménagements. 

� Conserver la section de ventilation du contre-lattage sur 

l'ensemble du champ de modules vers le haut. 

� Formation du faîte comme faîte de ventilation avec des sections 

de sortie suffisantes. 

 



 4  Montage 

 

Système de châssis SOLRIF XL  49 

1. Fixer la rangée supérieure de modules sur le chevron avec les 

étriers de montage longs pour raccordements de tôle et 

contrôler la bonne fixation. 

2. Fixer la bande Wakaflex® sur la planche de montage. 

3. Recouvrir le bord supérieur du champ directement avec un faîte 

 

 

Figure 4-24: Raccordement sans tôles de raccordement 

 
1 Module photovoltaïque 4 Tuile de faîte 

2 Etrier de montage long 

pour les raccordements 

de tôle en haut 

5 Planche de montage 

3 Bande Wakaflex® 6 Faîte de ventilation 

 

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

La chaleur dissipée par les modules photovoltaïques diminue les 
performances de l'installation. Une ventilation par l'arrière 
suffisante des modules photovoltaïques minimise cette perte de 
puissance. 

� Des températures élevées des modules diminuent la puissance 
de l'installation. 

� La ventilation par l'arrière dans la zone du contre-lattage 
diminue la température du module et évacue la chaleur vers le 
haut. 

� Ne pas entraver le libre mouvement de l'air entre les contre-

lattes par des aménagements. 

� Formation du faîte comme faîte de ventilation avec des sections 

de sortie suffisantes. 

Raccordement sans Raccordement sans Raccordement sans Raccordement sans     

tôles de raccordementtôles de raccordementtôles de raccordementtôles de raccordement    
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4.54.54.54.5 Equilibrage dquilibrage dquilibrage dquilibrage deeee potentiel  potentiel  potentiel  potentiel et protection contre la foudreet protection contre la foudreet protection contre la foudreet protection contre la foudre    

 

    ATTENTIONATTENTIONATTENTIONATTENTION    

Potentiel dû à un courant de fuite ou à une charge capacitive 

Choc électrique au contact de parties métalliques et dommages 

secondaires que cela peut provoquer. 

� Eviter les dommages corporels par une exécution correcte de 

l'équilibrage de potentiel. 

 
 

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

On recommande en général de mettre le générateur 
photovoltaïque à la terre et de l'intégrer dans l'équilibrage de 
potentiel. Dans les cas suivants, un équilibrage de potentiel est 
absolument indispensable: 

� Onduleur sans transformateur 

� Installation existante de protection contre la foudre et distance 
de séparation respectée 

� Réalisation de l'équilibrage du potentiel selon DIN VDE 0100 ou 

les prescriptions nationales correspondantes comme protection 

contre les contacts accidentels. 

 

Les modules SF incell 130 et SF incell 200 sont pourvus au profilé de 
châssis supérieur de 2 perçages pour la liaison à un équilibrage de 
potentiel. Si nécessaire, des vis et bornes de raccordement peuvent 
y être fixées de manière sûre 

 

 

Figure 4-25: Perçages pour l'équilibrage de potentiel 

 

Equilibrage dquilibrage dquilibrage dquilibrage deeee    

potentielpotentielpotentielpotentiel    
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2

PE 16 mm² Cu

1

GND

4

6 mm² Cu

5

3

 

Figure 4-26: Recommandation d'équilibrage de potentiel 

 

1 Mise à la terre avec 16 

mm² Cu 

4 Module SF incell 

2 Câble de tronçon vers 

l'onduleur 

5 Liaison équipotentielle 6 

mm² Cu aux modules 

3 Tôles de faîte   
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    ATTENTIONATTENTIONATTENTIONATTENTION    

Dommage dû aux surtensions en cas de protection incorrecte 

contre la foudre et les surtensions! 

Dommages possibles au champ de modules photovoltaïques, à 

l'onduleur et au bâtiment en cas de protection extérieure ou 

intérieure contre la foudre incorrectement exécutée. 

� Evitement de dommages dus aux surtensions par une 

protection contre la foudre correctement exécutée selon VDE 

0185-305 / DIN EN 62305. 

 
 

    RRRREMARQUEEMARQUEEMARQUEEMARQUE    

Au lieu d'un équilibrage de potentiel, une protection contre la 
foudre ou les surtensions peut également être nécessaire: 

� Distance de séparation non respectée entre le générateur 
photovoltaïque et l'installation existante de protection contre la 
foudre. 

� Pour les bâtiments publics 

� Intégration du générateur photovoltaïque dans la protection 

extérieure du bâtiment contre la foudre  

� Réalisation de la protection intérieure contre la foudre comme 

protection DC et AC contre les surtensions 

� Respect des prescriptions respectives nationales et en partie 

également régionales en vigueur. 

ProteProteProteProtection contre la ction contre la ction contre la ction contre la 

foudre foudre foudre foudre et et et et les les les les 

surtensionssurtensionssurtensionssurtensions    
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5555 Raccordement à l'onduleurRaccordement à l'onduleurRaccordement à l'onduleurRaccordement à l'onduleur    

 

    ATTENTIONATTENTIONATTENTIONATTENTION    

Haute tension! 

Danger de mort par tension continue jusqu'à 1000 V aux câbles de 

tronçons des modules. Cette tension est également présente pour 

de très faibles valeurs de rayonnement (crépuscule). 

� Faire effectuer le raccordement des modules photovoltaïques à 

l'onduleur uniquement par un électricien. 

� Respecter les prescriptions de sécurité et le mode d'emploi 

correspondant de l'onduleur. 

 
 

    REMARQUEREMARQUEREMARQUEREMARQUE    

Configuration correcte de l'installation pour une production 
optimale d'électricité solaire à l'aide des modules de haute qualité 
SF incell 130 et  
incell 200. 

� Les performances de l'installation photovoltaïque sont 

essentiellement influencées par la configuration de l'installation 

� Pour une combinaison optimale avec les onduleurs, respectez 

les critères de dimensionnement des onduleurs. 

� Programme Profiplan pour onduleurs convert T de Solar-Fabrik 

AG, voir www.solar-fabrik.de 
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6666 DémontageDémontageDémontageDémontage    

���� L'installation photovoltaïque est hors tension. 

� Effectuer le démontage dans l'ordre inverse du montage. 

 

7777 ContrôleContrôleContrôleContrôle    

Avant la mise en service de l'installation photovoltaïque, contrôler 
les points suivants voir Tableau 7-1: Liste de 
contrôle 

 

    DANGERDANGERDANGERDANGER    

Haute tension! 

Danger de mort. 

� Respecter les prescriptions de sécurité. 

� Faire effectuer les travaux sur des éléments sous tension 

uniquement par un électricien. 

 
 
 

ContrôleContrôleContrôleContrôle    Date/Date/Date/Date/    

signaturesignaturesignaturesignature    

Tension à vide de la chaîne mesurée et comparée 

avec la valeur de consigne (nombre de modules x 

tension à vide), voir fiche technique de module 

 

Toit fermé  

Toutes les tuiles sont en place 

 

Tous les câbles sont fixés  

Pas de contact avec la couverture de toiture 

 

Tous les raccordements de bord sont 

soigneusement étanchés 

 

Tableau 7-1: Liste de contrôle 
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8888 EliminationEliminationEliminationElimination    

� En cas d'élimination ou de recyclage de l'installation 

photovoltaïque ou de ses composants, absolument respecter les 

prescriptions nationales et régionales. 

� En cas de questions concernant l'élimination de l'installation 

photovoltaïque, s'adresser à un spécialiste autorisé. 

 

9999 Liste des piècesListe des piècesListe des piècesListe des pièces    

 

DésignationDésignationDésignationDésignation    Dimensions/ Dimensions/ Dimensions/ Dimensions/     

naturenaturenaturenature    

RéférenceRéférenceRéférenceRéférence    UVUVUVUV    

Etrier de montage pour châssis 16 mm x 1,5 + 2,0 mm MR0182-31VE 10 

Etrier de montage pour verre 16 mm x 1,5 + 2,0 mm MR0182-32VE 10 

Etrier de montage long pour les 

raccordements de tôle en haut 

16 mm x 2,0 mm MR0182-30VE 10 

Vis avec embase TOPIX®  

5*35 V2A 

 B0085VE 200 

Bande Wakaflex® 5 m x 28 cm MR0182-35 5 m 

Bande d'étanchéité de joint 5 m x 20 mm x 60 mm MR0182-39 5 m 

Profilé de protection d'arête 

pour tôles de faîte 

0,28 m MR0182-36VE 10 

Fixations pour tôle  MR0182-29VE 10 
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9.19.19.19.1 Accessoires pour SF incell 130Accessoires pour SF incell 130Accessoires pour SF incell 130Accessoires pour SF incell 130    

 

DésignationDésignationDésignationDésignation    RéférenceRéférenceRéférenceRéférence    UVUVUVUV    

Profilé de fermeture de bord (dr/ga) par paires incell 130 MR0182-40 1 

Tôle de raccordement latérale (dr/ga) par paires incell 130 MR0182-41 1 

Tôle de raccordement de coin (dr/ga) par paires incell 130 MR0182-42 1 

Tôle de raccordement de faîte (dr/ga) par paires incell 130 MR0182-43 1 

Tôle de raccordement de faîte centre incell 130 MR0182-44 1 

 

9.29.29.29.2 Accessoires pour SF incell 200Accessoires pour SF incell 200Accessoires pour SF incell 200Accessoires pour SF incell 200    

 

DésignationDésignationDésignationDésignation    RéférenceRéférenceRéférenceRéférence    UVUVUVUV    

Profilé de fermeture de bord (dr/ga) par paires incell 200 MR0182-50 1 

Tôle de raccordement latérale (dr/ga) par paires incell 200 MR0182-51 1 

Tôle de raccordement de coin (dr/ga) par paires incell 130 MR0182-42 1 

Tôle de raccordement de faîte (dr/ga) par paires incell 200 MR0182-53 1 

Tôle de raccordement de faîte centre incell 200 MR0182-54 1 
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